Risinno Q60
Bezdratova nahlavni souprava

Uzivatelska prirucka

TWS-Q

Seznam baleni

Bezdratova nahlavni souprava TWS-Q

Bezdratovy nabijeci box pro nahlavni soupravu TWS-Q
Nabijeci kabel TYPE-C

Navod k pouziti

Specifikace

- Model vyrobku: TWS-Q

-Verze: V5.4

- Specifikace baterie: sluchatka 3,7 V; nabijeci krabicka 3,7 V

- Podporovany rezim: HFP/HSP/A2DP/AVRCP

- Citlivost: 105dB +3dB S.P.L pfi 1KHz

- Dosah signdlu: 10 m (v idedInim prostredi bez velkych prekazek)
- Doba hrani: pfiblizné 3,5 hod

- Doba hovoru: pfiblizné 3,5 hod

- Pohotovostni doba: pfiblizné 80 hod

- Doba nabijeni: nabijeci krabic¢ka se nabiji pfiblizné 1 hod a ndhlavni souprava se nabiji pfiblizné
1 hod

- Doba nabijeni nahlavni soupravy: pfiblizné 2 krat

Pokyny

1. Uvedeni do provozu

Vyjméte nahlavni soupravu z nabijeciho zasobniku a spustte ji automaticky nebo dlouze stisknéte
levé a pravé multifunkéni tlacitko nahlavni soupravy na 3 sekundy.
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2. Vypnuti

VloZte sluchdtka do nabijeci krabicky a automaticky se vypnou. Dlouhym stisknutim levého a pravého
multifunkéniho tlacitka sluchdtka na 5 s je vypnete.

3. Opétovné spusténi

Po UspésSném sparovani prejde nahlavni souprava Bluetooth pti druhém spusténi nejprve do stavu
opétovného pfipojeni a automaticky pfipoji pfipojeny telefon.

4. Prehravat / pozastavit

V pohotovostnim stavu kliknutim na levé nebo pravé multifunkéni tladitko sluchatek pfehravate
hudbu pfimo, zatimco kliknutim na levé nebo pravé multifunkéni tlacitko sluchatek prehravani
pozastavite.

5. Prepindni skladeb

Stisknutim levého tlacitka muti_funkce sluchatek na 2 s spustite prfehrdvani hudby a poté stisknutim
pravého tlacitka muti_funkce sluchatek na 2 s spustite prehravani hudby.

6. ZvySeni a snizeni hlasitosti

Dvojim kliknutim na levé multifunkéni tlacitko sluchatek postupné zvysite hlasitost a dvojim kliknutim
na pravé multifunkéni tlacitko sluchatek postupné snizite hlasitost.

7. Pfijimani pfichozich hovorl

Kdyz nékdo na telefon vol3, kliknéte na multifunkéni tlacitko kolem sluchatek, abyste mohli prijmout
hovor. Sluchatka maji funkci redukce hlasového Sumu, aby byl hovor jasnéjsi.

8. Zavéseni hovoru

Pri telefonovani muzete hovor zavésit kliknutim na levé nebo pravé multifunkéni tlacitko sluchatka.
9. Odmitnuti volani

Kdyz telefon zvoni, dlouhym stisknutim levého a pravého multifunkéniho tlacitka sluchatka na 2 s
hovor odmitnete.

10. Opakované vytaceni

Kdyz jste v pohotovostnim rezimu nebo prehravate hudbu, mlzete posledni hovor v telefonu vyvolat
tfemi kliknutimi na multifunkéni tlaéitko levého sluchatka.

11. Spusténi hlasového asistenta

Ttemi kliknutimi na multifunkéni tlacitko pravého sluchdtka lIze aktivovat hlasového asistenta Apple
Siri nebo Google pro hlasové ovladani provozu telefonu.

12. Upozornéni na slabou baterii

Kdyz je baterie vybita, sluchatko prehraje varovny tén, dokud nahlavni soupravu nevypnete.

Bézny zplsob parovani

1. Vyjméte zatizeni z nabijeci krabicky nebo stisknéte soucasné levou a pravou multifunkéni oblast na
3 s, zapnéte jej, dokud kontrolka stfidavé neblikd, vstupte do stavu vyhledavani parovani usi, vstupte
do stavu automatického pdrovani usi, po Uspésném parovani kontrolky hlavniho ucha stfidaveé blikaji,
kontrolky pomocného ucha zhasnou a soucasné se prehraje signalni ton Gspésného parovani paru
usi.

2. Povolte bezdratové funkce v telefonu nebo jinych zafizenich. Pokud se jednd o telefon nebo
zafizeni se systémem Android, kliknéte v telefonu na moznost "Vyhledat bezdratova zafizeni". Pokud
se jedna o telefon nebo zafizeni se systémem I0S, vyhleda zafizeni automaticky. Po vyhledani modelu
bezdratové nahlavni soupravy kliknéte na moznost shody. Po UspéSném nalezeni shody vyda nahlavni
souprava oznamovaci tén, Ze pripojeni probéhlo Uspésné. Levé a pravé svétlo nahlavni soupravy
zhasne a prejde do pohotovostniho rezimu pfipojeni, pravé ucho bylo pravym hlasovym vystupem a
levé ucho bylo levym hlasovym vystupem.

3. Obé sluchatka Ize s mobilnim telefonem sparovat i samostatné. Lze je ovladat podle zp(sobu
ovladani uvedeného vyse v KROKU 2.
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Nabijeni

1. Zapojte nabijeci kabel TYPE-C do nabijeci krabi¢ky a na druhém konci do nabijecky. Nabijecka
pouziva k nabijeni koSe standardni nabijecku 5V 1A.

2. Nabijeni sluchatek: sluchatka Ize automaticky nabijet do nabijeciho zasobniku, po zhasnuti se
rozsviti kontrolka nabijeni sluchatek, kdyZ jsou pIné nabita.

Bezpecnostni opatieni

1. Nabijejte v bezpe¢ném prostredi. Pfi nabijeni nabijeci krabi¢ky by méla tato byt co nejdrive
odpojena od nabijecky, aby nedoslo k poskozeni nabijeci krabicky zplsobenému dlouhym nabijenim.
2. Pfi pfehravani hudby nastavte vhodnou hlasitost, aby nedoslo k dlouhodobému poskozeni sluchu
pfi vysoké hlasitosti.

3. Snazte se nepouzivat sluchatka v mistech, kde se vyskytuje zdroj ruseni, jinak mGze dojit k
ovlivnéni signdlu sluchatek.

4. Snazte se sluchatka nepoutzivat v korozivnim prosttedi, aby nedoslo k naruseni jejich funkce.

Tipy: KdyZ pouzivate tuto ndhlavni soupravu Bluetooth k poslechu hudby nebo hovoru, vénujte
prosim pozornost nastaveni hlasitosti, abyste pfili§ neovlivnili sviij poslech!

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckéa 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Risinno Q60
True wireless headset user manual

User manual

TWS-Q

Packing list

TWS-Q true wireless headset host

TWS-Q real wireless headset charging box
TYPE-C charging cable

Instruction manual

Product specification

¢ Product model: TWS-Q

® True wireless version: V5.4

¢ Battery specification: earphone 3.7v; Charging bin 3.7v

¢ Supported mode: HFP/HSP/A2DP/AVRCP

e Sensitivity: 105dB +3dB S.P.L at 1KHz

¢ Signal distance: 10 m (in an ideal environment without any large obstacles)
¢ Playing time: about 3.5 hours

¢ Talk time: approximately 3.5 hours

e Standby time: about 80 hours

¢ Charging time: charge the charging warehouse for about 1 hour, and charge the headset for about
1 hour

¢ Charging times for the headset: about 2 times

Functional instructions

1. Boot

Take the headset out of the charging bin and start it automatically or long press the left and right
multi-function button of the headset for 3 seconds.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



2. Shut down

Put the earphone into the charging chamber and turn it off automatically. Long press the left and
right earphone multifunction keys for 5 seconds to turn it off.

3. Boot back

When the pairing is successful, the bluetooth headset will first enter the state of reconnect when the
second time is started and automatically reconnect the connected phone.

4. Play/pause

In standby state, click the left or right earphone multifunction button to play music directly, while
click the left or right earphone multifunction button to pause playing.

5. Switch songs

Press the left earphone muti_function button for 2 seconds to play music, and then press the right
earphone muti_function button for 2 seconds to play music.

6. Volume up and down

Double-click the left earphone multifunction button to increase the volume step by step, and double-
click the right earphone multifunction button to decrease the volume step by step.

7. Answer incoming calls

When the phone calls, click on the multi-function key around earphones can answer the phone,
earphones with voice noise reduction function, make the call more clear.

8. Call hang up

When talking on the mobile phone, you can hang up the phone by clicking the left or right earphone
multifunction button.

9. Call relection

When the phone calls, long press the left and right earphone multifunction button for 2 seconds to
reject the call.

10. Redial

When you are on standby or playing music, you can make the last call in your phone record by three
clicks of the left earphone multifunction button.

11. Start voice assistant

Three clicks on the right earphone multifunction button can activate apple's Siri or Google voice
assistant for voice control of the phone operation.

12. Low battery alert

When the battery is low, the ear will play the warning tone until the headset is turned off.

Common pairing style

1. Take it out from the charging bin or press the left and right multi-function area for 3 seconds at the
same time, turn it on until the indicator light flashes alternately, enter the pair-ear search matching
state, enter the pair-ear automatic matching state, after the successful matching, the main ear
indicator lights flash alternately, the auxiliary ear indicator lights turn off, and the pair ear matching
success cue tone is played simultaneously.

2. Enable wireless capabilities on your phone or other devices. If it's an android phone or device, click
the "Search for wireless devices" option on your phone. If It's an I0S phone or device, it will search
for devices automatically After searching for the model of the wireless headset, click enter the
match. After the match is successful, the headset will give a notification tone that the connection is
successful. The left and right headset lights will turn off and enter the connection standby mode, the
right ear was the right vocal tract and the left ear was the left vocal tract.

3. The two headphones can also be paired with the mobile phone separately. The operation method
can be operated according to the operation method of STEP 2 above.
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Charging Operation

1. Plug the TYPE-C charging cable into the charging bin and the Charger at one end. The Charger uses
a standard 5V 1A charger to charge the bin.

2. Charging the headphones: the headphones can be automatically charged into the charging bin,
charging the headphone indicator light will be lit, full of electricity after the extinguishment.

Precautions

1. Please charge in a safe environment. When charging the charging bin, the charging bin should be
separated from the charger as soon as possible, so as to avoid damage to the charging bin caused by
charging for a long time.

2. When the music is playing, please adjust the music to the appropriate volume to avoid long-term
damage to the hearing under the condition of high volume.

3. Try to avoid using the earphone where there is interference source, otherwise it may affect the
earphone signal.

4. Try to avoid using the earphone in a corrosive environment, so as not to affect the function of the
earphone.

Tips: when you use this bluetooth headset to listen to music or talk, please pay attention to adjust
the volume, so as not to affect your listening too much!
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